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IN FĪNEM PSALMUS DĀVĪD:
Unto the end, a psalm for David:

12 : 1

Usquequo, Domine, oblīvīscēris mē in fīnem? Usquequo
āvertis faciem tuam ā mē?
How long, O Lord, wilt thou forget me unto the end? How long dost thou turn away thy face from me?

12 : 2

Quamdiū pōnam cōnsilia in animā meā; dolōrem in corde meō
per diem? Usquequō exaltābitur inimīcus meus super mē?
How long shall I take counsels in my soul, sorrow in my heart all the day? How long shall my enemy be exalted over me?

12 : 3

Respice, et exaudī mē, Domine Deus meus. Illūminā oculōs
meōs, nē umquam obdormiam in morte;
Consider, and hear me, O Lord my God. Enlighten my eyes, that I never sleep in death:

12 : 4

nēquandō dīcat inimīcus meus: Praevaluī adversus eum. Quī
trībulant mē, exsultābunt sī mōtus fuerō;
Lest at any time my enemy say: I have prevailed against him. They that trouble me, will rejoice when I am moved:

12 : 5

ego autem in misericordiā tuā spērāvī. Exsultābit cor meum in
salūtārī tuō. Cantābō Dominō quī bona tribuit mihī, et
psallam nōminī Dominī altissimī.
But I have trusted in thy mercy. My heart shall rejoice in thy salvation. I will sing to the Lord, who giveth me good things: yea, I will sing to the name of the Lord the most high.

12 : 6


